
FRENCH TITLE

1

THIRD SESSION

Twenty-fifth
Legislature

SASKATCHEWAN

B I L L
No. 29 of 2006-07

An Act to make consequential amendments
resulting from the enactment of The
Labour Standards Amendment Act, 2006

PROJET DE LOI
no 29 de 2006-07

Loi portant modifications corrélatives à
l’édiction de la loi intitulée The Labour
Standards Amendment Act, 2006

Honourable David Forbes L’honorable David Forbes

TROISIÈME SESSION

Vingt-cinquième
législature

SASKATCHEWAN



ENGLISH TITLE

2

B I L L
No. 29 of 2006-07

An Act to make consequential amendments resulting from the enactment of
The Labour Standards Amendment Act, 2006

(Assented to )

HER MAJESTY, by and with the advice and consent of the Legislative Assembly of
Saskatchewan, enacts as follows:

Short title
1 This Act may be cited as The Labour Standards Consequential Amendments
Act, 2006.

S.S. 1995, c.E-0.2 amended
2 Clause 165(1)(b) of The Education Act, 1995 is amended by adding
“Family Day,” before “Good Friday”.

S.S. 1995, c.I-11.2 amended
3 Subsection 27(1) of The Interpretation Act, 1995 is amended in clause (b)
in the definition of ‘holiday’ by adding “Family Day,” before “Good Friday”.

Coming into force
4 This Act comes into force on the day on which The Labour Standards Amendment
Act, 2006 comes into force.
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SA MAJESTÉ, sur l’avis et avec le consentement de l’Assemblée législative de la
Saskatchewan, édicte :

Titre abrégé
1 Loi de 2006 portant modifications corrélatives à la loi intitulée The Labour
Standards Amendments Act, 2006.

Modification du ch. E-0.2 des L.S. 1995
2 L’alinéa 165(1)b) de la Loi de 1995 sur l’éducation est modifiée par
insertion de « la Fête de la famille, » avant « le Vendredi saint ».

Modification du ch. I-11.2 des L.S. 1995
3 Le paragraphe 27(1) de la Loi d’interprétation de 1995 est modifié à
l’alinéa b) de la définition de ‘jour férié’ par insertion de « la Fête de la famille, »
avant « le Vendredi saint ».

Entrée en vigueur
4 La présente loi entre en vigueur le jour de l’entrée en vigueur de la loi intitulée The
Labour Standards Amendment Act, 2006.
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